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Vermeiden Sie den
Kontakt des
Lichtschlauchs mit
Wasser oder
Feuchtigkeit, es sei
denn, er ist
ausdrücklich als
wasserdicht
gekennzeichnet.

Avoid contact of the
light tube with water
or moisture unless it is
specifically marked as
waterproof.

Évitez de laisser la
corde lumineuse
entrer en contact avec
de l'eau ou de
l'humidité, à moins
qu'elle ne soit
spécifiquement
marquée comme
étanche.

Evitare che la corda
luminosa entri in
contatto con acqua o
umidità a meno che
non sia
specificamente
contrassegnata come
impermeabile.

Zorg ervoor dat de
lichtslang niet in
contact komt met
water of vocht, tenzij
deze specifiek als
waterdicht is
gemarkeerd.

Evite permitir que la
cuerda de luz entre en
contacto con agua o
humedad a menos
que esté
específicamente
marcada como
impermeable.

Nedovolte, aby se
světlo lana dostalo do
kontaktu s vodou
nebo vlhkostí, pokud
není výslovně
označeno jako
vodotěsné.

Izbjegavajte da
svjetiljka za uže dođe
u kontakt s vodom ili
vlagom osim ako nije
izričito označena kao
vodootporna.

Izbjegavajte da
svjetiljka za uže dođe
u kontakt s vodom ili
vlagom osim ako nije
izričito označena kao
vodootporna.

Ne engedje, hogy a
kötéllámpa vízzel
vagy nedvességgel
érintkezzen, kivéve,
ha kifejezetten
vízállóként van
megjelölve.

Achten Sie darauf,
dass der
Lichtschlauch nicht
überhitzt oder in der
Nähe von
entflammbaren
Materialien verwendet
wird.

Make sure that the
light tube is not
overheated or used
near flammable
materials.

Veillez à ne pas
surchauffer la corde
lumineuse ou à ne
pas l'utiliser à
proximité de
matériaux
inflammables.

Fare attenzione a non
surriscaldare la corda
luminosa e a non
utilizzarla vicino a
materiali infiammabili.

Zorg ervoor dat de
lichtslang niet
oververhit raakt en
gebruik hem niet in de
buurt van brandbare
materialen.

Tenga cuidado de no
sobrecalentar la
cuerda de luz ni
utilizarla cerca de
materiales
inflamables.

Dávejte pozor, abyste
lampu nepřehřáli a
nepoužívejte ji v
blízkosti hořlavých
materiálů.

Pazite da ne
pregrijete svjetiljku za
uže ili da je koristite u
blizini zapaljivih
materijala.

Pazite da ne
pregrijete svjetiljku za
uže ili da je koristite u
blizini zapaljivih
materijala.

Ügyeljen arra, hogy
ne melegítse túl a
kötéllámpát, és ne
használja gyúlékony
anyagok közelében.

Überprüfen Sie
regelmäßig den
Zustand des
Lichtschlauchs und
der Verkabelung, um
mögliche Defekte
oder
Abnutzungserscheinu
ngen frühzeitig zu
erkennen.

Regularly check the
condition of the light
tube and wiring to
detect possible
defects or signs of
wear at an early
stage.

Vérifiez régulièrement
l'état du tube lumineux
et du câblage afin
d'identifier à temps
d'éventuels défauts ou
signes d'usure.

Controllare
regolarmente lo stato
del tubo luminoso e
del cablaggio per
individuare
tempestivamente
eventuali difetti o
segni di usura.

Controleer regelmatig
de staat van de
lichtbuis en de
bedrading om
eventuele defecten of
tekenen van slijtage
vroegtijdig te kunnen
opmerken.

Compruebe
periódicamente el
estado del tubo de luz
y del cableado para
identificar a tiempo
posibles defectos o
signos de desgaste.

Pravidelně kontrolujte
stav světelné trubice a
kabeláže, abyste včas
odhalili možné závady
nebo známky
opotřebení.

Redovito provjeravajte
stanje svjetlosne cijevi
i ožičenja kako biste u
ranoj fazi identificirali
moguće nedostatke ili
znakove istrošenosti.

Redovito provjeravajte
stanje svjetlosne cijevi
i ožičenja kako biste u
ranoj fazi identificirali
moguće nedostatke ili
znakove istrošenosti.

Rendszeresen
ellenőrizze a fénycső
és a vezetékek
állapotát, hogy időben
felismerje az
esetleges hibákat
vagy a kopás jeleit.
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